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Why  to  converse  in  Samskrit  ? 


People  who  wish  to  learn  Samskrit  language  will  get  used  to  the  clear 
pronounciation.  By  this,  one  can  get  hold  on  the  language  within  a  short  time. 
That  language  will  progress  which  is  used  in  day  to  day  life.  Talking  in 
samskrit  is  inevitable  for  its  growth.  More  than  reading  Samskrit  books,  by 
listening  to  Samskrit  words  repeatedly,  language  can  be  understood  easily  in 
the  short  time.  Clear  pronounciation,  facial  expressions,  surroundings  all 
these  help  in  the  study  of  language.  Therefore  people  who  listen  to  Samskrit 
conversation  repeatedly  will  get  to  know  Samskrit.  Also  they  will  come  to 
know  about  its  simplicity.  Conversation  has  the  power  of  attracting  the  others, 
by  which  others  also  get  inspired.  In  this  manner,  Samskrit  language  reaches 
from  people  to  people.  Like  this  it  becomes  easy  to  get  this  knowledge 
without  any  discrimination  of  caste,  creed,  region  etc. 

Samskrit  language  is  the  medium  to  spread  our  culture  through  out  the 
country.  Hence  if  Samskrit  is  there  in  our  day  to  day  conversation,  it 
means  that  our  culture  and  ideals  also  have  been  inculcated.  Like  this,  self 
respect  overflows  in  the  minds  of  people  by  Samskrit  conversation.  In 
society  by  giving  Samskrit  education  to  the  neglected  lot,  who  are  deprived 
of  education,  many  changes  occur  in  their  life  by  the  introduction  of  high 
aims.  What  came  to  be  known  by  the  conversation  camps  in  the  village  of 
Karnataka  is  that  to  bring  harmony  in  the  society  or  to  have  self  respect  or 
to  wipe  out  caste  cread  discrimination,  Samskrit  conversation  is  essential. 

Today,  Samskrit  is  being  taught  either  through  the  vernacular  language 
or  through  English  in  many  school  and  colleges.  But  Hindi,  Urdu,  English, 
French  etc.,  all  these  languages  are  being  taught  in  their  respective 
language  itself.  Like  this  to  teach  Samskrit,  Samskrit  alone  has  to  be  used 
as  medium.  Then  only  Samskrit  education  will  become  easy  & 
meaningful.  In  this  way,  Samskrit  conversation  is  very  helpful  to  bring 
changes  in  Samskrit  education. 

The  breath  of  our  Country’s  self  respect  is  culture.  Hence  for  the 
revival  of  India,  the  cultural  growth  is  a  must.  Today,  Samskrit 

conversation  has  become  a  powerful  means  to  spread  awareness  among 

people,  to  impart  education  and  also  to  cultivate  many  moral  and  cultural 

Samskaras.  Just  as  the  spinning  wheel  during  freedom  struggle  and  the 
homeopathic  tablet  which  though  is  small  and  has  slow  effect  destroys  the 
germs  causing  the  diseases  completely,  so  also  though  Samskrit 

conversation  is  small,  it  is  capable  of  destroying  India’s  diseases.  Hence 
Samskrit  conversation  is  like  Sanjeevini  to  Samskrit  language.  Lastly,  keep 
one  thing  in  mind  -  Talking  in  Samskrit  alone  is  the  worship  of  Vagdevi 
(Goddess  of  words)  and  also  of  Surasaraswathi. 

Note  :  The  matters  given  in  the  inner  pages  of  the  cover  are 
only  for  information.  Questions  on  these  points  will  not  be 
asked  in  the  exam. 
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Jayatu  Bharatam  -  Jayatu  Bharati 
.Victory  of  Bharata  -  Victory  of  Samskrita 


SAMSKRITA  BHARATI 

Samskrit  Through  Correspondence 

‘Aksharam’  8th  cross,  Girinagar  II  Phase 
Bangalore-560  085 


PRAVESA  (First  Session) 

II  II 

Udyoginam  Purusasimhamupaiti  Laksmlh 

Prosperity  draws  near  a  man  who  is  perseverant  and 
brave  like  a  lion. 

’TTC: 

FOURTH  LESSON 
1.  SENTENCES 


W  srftlrjU 


Sah  akrldat  =  He  played. 
Esah  atisthat  =  This  person 
stood. 
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3. 

Caturah  patham  apathat  =  The  wise  one  read  the 

lesson. 

Carmakarah  padaraksam  ayacchat  =  The  cobbler 

gave  the  sandal. 

5. 

Simhah  mrgam  amarayat  =  The  lion  killed  a  deer. 

6. 

Vyaghrah  mamsam  akhadat  =  The  tiger  ate  flesh. 

7.  flMk:  | 

Marjarah  musakam  apasyat  =  The  cat  saw  a  rat. 

8.  44W 

Vayasyah  patram  alikhat  =  The  friend  wrote  a  letter. 

9.  *T^3T^| 

Panditah  satyam  avadat  =  The  scholar  told  the  truth. 

10.  | 

Alasah  tam  anindat  =  The  lazy  person  rebuked  him. 

11.  7^: 

Ekah  gramam  agaccat  =  One  went  to  village. 

Let  us  in  this  lesson  be  introduced  to  the  Past 
Tense  forms  of  verbs.  Verbs  in  the  above  sentences 
are  in  Past  Tense  (Bhutakalah).  m  Person  (Prathama- 
purusah)  Singular  (Ekavacanam). 
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Prathamapurusa-Bahuvacanam: 

(m  Person  Plural) 

1.  ^ 

Te  ahasan  =  They  laughed. 

2.  ^  I 

Ete  akridan  =  These  (men)  played. 

3.  =TET:  31^  I 

Corah  petikam  aharan  =  Thieves  stole  the  box. 

4. 

Chatrah  prasnam  aprcchan  =  Pupils  asked  a 
question. 

5.  JTft'TT:  rFTTft  I 

Mahisah  trnani  acaran  =  Bisons  grazed  on  grass. 

6.  WT:  44 ^  I 

Bhaktah  devam  adhyayan  =  Devotees  meditated 

on  God. 

7.  wr:  5^  3Tf^  I 

Khalah  suram  apiban  =  The  wicked  persons 

drank  the  wine. 

8.  nftanr:  I 

Mahilah  slokam  agayan  =  Women  sang  a  verse. 

9.  *rrf:  srtei; i 

Sarpah  mandukan  agilan  =  Serpents  swallowed 
frogs. 

10.  fTTT:  I 

Krpanah  phalam  ajighran  =  Misers  smelt  the  fruit. 
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11.  sii'Wi^i:  wi;  i 

Bharavahah  bharam  avahan  =  Porters  bore  the 

burden. 

12.  fapTT:  31^1^  I 

Pisunah  durvacanam  asucayan  =  Slanderers 

initiated  the  slander. 

13.  #rjj  ifPrq;  i 

Dhlvarah  mlnam  anayan  =  Fishermen  took  away 

the  fish. 

Madhyamapurusa-Ekavacanam  : 

(II  Person  Singular) 

1.  c»|^  3PJR:  |  Tvam  adhavah  =  You  ran. 

2.  |  Tvam  anrtyah  =  You  danced. 

3.  SFTJ:  |  Tvam  apathah  =  You  read. 

Madhyamapurusa-Bahuvacanam  : 

(II  Person  Plural) 

1 .  3TWFT I  Y uyam  Pustakam  apasyata 

=  You  saw  the  book. 

2.  ^  3-lA^n  I  Yuyam  tarn  anindata 

=  You  rebuked  him. 

3.  iR  3R«1m  |  Yuyam  Phalani  akhadata 

=  You  ate  fruits. 

Uttamapurusa-Ekavacanam  : 

(I  Person  Singular) 

1.  3T^  ^  3FW{  I 

Aham  gurum  anamam  =  I  saluted  the  teacher. 
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2. 

Aham  visayam  asmaram  =  I  remembered  the  matter. 

3.  I 

Aham  puspam  ajighram  =  I  smelt  the  flower. 

4.  3Tf  I 

Aham  chitram  apasyam  =  I  saw  the  picture. 

5. 

Aham  patram  alikham  =  I  wrote  a  letter. 

Uttamapurusa  -Bah  uvacanam : 

(I  Person  Plural) 

1.  I 

Vayam  avadama  =  We  spoke. 

2. 

Vayam  amram  akhadama  =  We  ate  the  mango. 

3.  | 

Vayam  avasama  =  We  resided. 

4. 

Vayam  akridama  =  We  played. 

5.  I 

Vayam  gramam  agachhama  =  We  went  to  village. 
EXERCISE 

(a)  Convert  the  following  verbs  into  Past  Tense  and 
use  them  in  sentences  with  suitable  Nouns: 

Ex:  =  %:  I 
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1.  Mrlfr)  falls. 

2.  rebukes. 

3.  431  ft  bites. 

4.  enters. 

5.  ^4ft  barks. 


6.  °ltf  ft  lives. 

7.  prattles. 

8.  UTft-  grazes  /wanders. 

9.  ftuft  smells. 

10.  UUft  salutes. 


(b)  Rewrite  the  sentences  of  the  first,  second  and 
third  lessons  by  supplying  the  Karmapada 
(Object): 

Ex.:  Rm*KT:  ftOdftd  I  R*«hKi:  ft<4pd  I 


(c)  Fill  up  the  blanks  with  suitable  words  : 

i.  wm*.  ...  i  2.  W33TPK3  i 


3.  TT:  UR  ...  I 
5.  3WP  ...  3^5^  | 
7.  ...  I 

9.  ...  softm  I 
li.  ...  i 

13.  ^3*4  Rj  ...  I 
15.  ...  I 

17.  ...  3TTO  I 
19.  ...  I 


4.  fWT:  ...  I 
6.  wftl  ...  I 

8.  RTU:  ...  I 
10.  UT  ...  31W  I 
12.  3^TT:  ...  I 

14.  ■'44'fcKJ  ...  3ET^3. 1 

16.  33  3^r  •••  i 
18.  ...  33^  ..  i 

20.  ...  i 


SPECIAL  POINTS 

T.  U.  ft.  U.  U.U. 

(Objective/Accusative  Case) 
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WT: 

TOlf4 

VERB 

jrsrajw: 

(Past  Tense)  (ID  Person) 

(II  Person) 

3TOPT 

3TOW 

(I  Person) 

NOTE 

TO  I  There  are  three  elements  in  this 
sentence.  They  are  Subject,  Object  and  Verb.  You  are 
already  introduced  to  Verbs.  One  who  does  an  action  is  the 
agent  The  word  that  denotes  him  is  the  Subject.  In 

the  above  sentence,  one  who  reads  is  a  boy.  Therefore  he 
is  the  agent  above  and  the  boy  forms  the  Subject. 

The  answer  that  one  gets  by  putting  the  question 
what  or  which  (Acc.)  in  respect  of  the  verb  forms  an 
Object.  The  word  that  denotes  it  is  the  Object.  M) 
In  the  above  sentence  when  the  question,  ‘What  does 
he  read?’  is  put,  the  answer,  ‘a  lesson’  is  obtained. 
Therefore,  ‘lesson’  becomes  the  Object.  Thus  when 
the  answer  is  obtained  by  putting  the  question  in 
respect  of  the  Verb  then  the  Verb  is  a  Transitive  Verb 
Ex.  gives.  If  the  question,  ‘What  does 

(one)  give?’  is  asked,  we  may  answer  either  book, 


PRA-E4 


8 


money  or  something  else.  Thus  it  is  Transitive. 
Similarly  (eats),  folft  (drinks),  (speaks), 

(sees)  etc.,  are  Transitive  Verbs. 

'life'hl  |  Girl  laughs.  Herein,  we  don’t  obtain  the 
answer  to  the  questions  ‘what  and  which’.  Because  there  is 
no  object  word.  Such  Verbs  are  Intransitive  Verbs 
=h+k) .  Qaft  (stands)  (becomes, is) 31% (is), 
(roams),  tltlfri  (laughs)  etc.  are  Intransitive  Verbs. 

(if53f^  -  Goes  is  Transitive  Verb  in  Samskrit.  In 
fact,  when  the  question  ‘what  or  which’  is  put  we 
don’t  apparently  get  the  answer.  On  the  other  hand, 
for  e.g.  meaning  he  goes  home,  gives  the 

answer  home’  to  the  question.  Therefore  it  must  be 
noted  that  this  Verb  is  Transitive.) 

The  manner  of  using  sentences  is  called  ‘Prayoga’ 
(Voice).  There  are  three  Voices  in  Samskrit. 

1 .  II 4b It  (Active  Voice) 

2.  u4bi:  (Passive  Voice) 

3.  *11%  u4bi:  (Impersonal  Voice) 

It  is  called  JTPT:  or  Active  Voice  because  ^ 
or  the  Subject  is  important  or  dominant  here. 

Rules  Pertaining  to  IPTfnV 

The  Subject  should  be  in  the  Nominative 

Case  (SW  while  the  Object  (^4l<*f)  should 
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be  in  the  objective  or  accusative  case  (fljffaT  f^Tf^Tt) 
The  Verb  is  in  agreement  with  the  subject. 

1.  TO  Mdlri  I  A  boy  reads  the  lesson. 

2.  «lk4i:  TO  i  Boys  read  the  lesson. 

3.  TOfJ  lift  |  A  boy  reads  lessons. 

In  the  sentences  given  above,  is  the  Subject, 

;TO;  is  the  Object  and  is  the  Verb.  In  the  first 

sentence,  the  subject  is  in  the  singular  number. 
Accordingly  the  Verb  is  in  the  singular.  In  the  second 
sentence  subject  is  in  the  plural  and  in  keeping  with  it 
the  Verb  is  also  in  the  plural.  In  the  third  sentence,  the 
Object  is  in  plural.  Yet  the  Verb  is  in  the  singular.  It 
means  that  in  the  Active  Voice  U%T:)  the 

number  of  the  Verb  changes  with  that  of  the  Subject. 
Even  when  the  number  of  the  Object  changes,  the 
number  of  the  Verb  does  not  change. 

In  the  Active  Voice,  there  is  no  rule  that  the  Object 
should  necessarily  exist. 

Ex.  h'otffri  I  (Elder  brother  goes) 

This  is  in  the  Active  Voice.  It  has  no  Object. 
Subject  and  Verb  are  alone  found  in  it. 

It  may  be  observed  that  the  sentences  of  the  first 
three  lessons  are  in  the  Active  Voice  and  that  they  do 
not  have  the  Object. 

Note  that  all  the  sentences  used  in  these  three 
lessons  are  in  JPTfrTt  and  Objects  (3rf)  are  not 
used  in  those  sentences. 
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2.  RIDDLE 

5W:  <6k$fl  Jf^r  R^rr:  ^t:  I 
ROPTOT  rq^rT  mi  FTT^  &mi  II 

Purusah  Kldrso  Vetti  Prayena  sakalah  kalah 

Madhyavarnadwayam  tyaktwa  bruhi  kah  syat  suralayah 

What  does  one  call  a  person  who  is  well  versed  in 
all  branches  of  learning?  In  that  word,  if  two  letters  in 
the  middle  are  omitted,  then  the  remaining  letters  give 
the  meaning  of  ‘heaven’.  Which  is  that  word? 

(Answer  in  the  last  page) 


3.  COMPREHENSION 


Pur  anas. 


The  main  Puranas  are  18.  There  are  some 
Upapuranas  also.  The  18  Puranas  are- 


niWq^uui^ 

V) 

\) 

%) 

«)  a^iiui^ 

C)  «||*H^|U|^ 

\) 


?o) 

??)  HlgS^Fl^ 

U)  HK^<IUIH. 
?V) 

?«0  f^FT^ 

?«)  w|urf( 

?£) 


# 
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This  following  verse  helps  to  remember  the  names 
of  the  Puranas. 

Jf-sPf  %  sT-^T  I 

ST-JTT-T-f^-TT-^-FFT-ft  <J<l«llPl  5T^f%  II 

This  verse  is  composed  with  the  first  syllables  of 
the  names  of  18  puranas. 

4.  INTRODUCTION  TO  SAMSKRITA  LITERATURE 

Vedas  and  Upanisads  acquaint  us  with  our  ancient 
values  of  life.  Similarly  the  Ramayana  and  the  Mahabharata 
give  comprehensive  view  of  the  ideals  and  faiths  of  our 
ancestors.  The  Ramayana  and  the  Mahabharata,  indeed, 
represent  the  very  national  spirit  of  India. 

The  poet  who  wrote  the  Ramayana  is  Valmlki. 
There  are  7  Kandas  in  the  Ramayana: 

(1)  Balakanda  (2)  Ayodhyakanda  (3)  Aranyakanda 
(4)  Kiskindhakanda  (5)  Sundarakanda  (6) 

Yuddhakanda  (7)  Uttarakanda. 

There  are  24,000  slokas  in  the  Ramayana. 

The  author  of  the  Mahabharata  is  the  great  sage 
Vyasa.  There  are  18  Parvas  in  the  Mahabharata. 

They  are- 

1.  Adiparvan  4.  Virataparvan 

2.  Sabhaparvan  5.  Udyogaparvan 

3.  Aranyaparvan  6.  Bhlsmaparvan 
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7.  Dronaparvan 

8.  Karnaparvan 

9.  Salyaparvan 

10.  Sausuptikaparvan 

11.  Striparvan 

12.  Santiparvan 


13.  Anusasanikaparvan 

14.  Asvamedhaparvan. 

15.  Asramavasikaparvan 

16.  Mausalaparvan 

17.  Mahaprasthanaparvan 

18.  Svargarohanaparvan 


The  Mahabharata  contains  one  lakh  slokas.  No 
other  work  in  the  world  is  as  voluminous  as  this. 


5.  W 

i  m  gfor:  I 

3TTH^r:  I  I 

amift  WTft  I  3lRH4rj-  “art  I 

Tif^r  i  ^r:  ^r:  l  wj; 

w#  njfrft-  Vf  I  fSJFT  Tift  5THTT: 
arm^  i  fsc:  i  *r: 

arf^  I  srrcrcr:  ffam  I  T 

arf|^  i  OHIN'h  I 

KUSALAH  VRDDHAH 

Ekah  Vrddhah  asit.  Sah  Ksudhitah  abhavat. 
Samipe  ekah  amravrksah  asit.  Vrddhah  amravrksasya 
samipam  agacchat.  Vrkse  anekani  phalani  apasyat. 
Sah  acintayat-  “Aham  Vrddhah.  Mama  sarire  saktih 
nasti.  Vrksah  unnatah  asti.  Katham  upari  gacchami? 
Katham  Phalani  prapnomi?”  iti.  Vrksasya  upari 
vanarah  asan.  Vrddhah  ekam  upayam  akarot.  Sah 
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pasanakhandan  svikrtya  aksipat.  Vanarah  Kupitah 
abhavan.  Te  phalani  aksipan.  Vrddhah  tani  phalani 
svikrtya  santosena  akhadat. 

CLEVER  OLD  MAN 

There  was  an  old  man.  He  became  hungry.  Nearby, 
there  was  a  mango  tree.  The  old  man  went  to  it.  He  saw 
mango  fruits  on  the  tree.  He  thought-  “I  am  old.  I  have 
no  strength  in  my  body.  The  tree  is  tall.  How  can  I  climb 
up?  How  can  I  get  fruits?”.  There  were  monkeys  on  the 
tree.  The  old  man  thought  of  a  plan.  Picking  up  a  few 
stones  he  threw  them  at  the  monkeys.  The  monkeys 
became  angry.  They  threw  fruits.  The  old  man  took  the 
fruits  and  ate  them  happily. 

6.  SAMSKRIT  SENTENCES  OF  DAILY  USE 
(Daily  routine  (Mother/ son/Daughter) 

Did  you  wash  your  face?  -  "TT  ? 

I  washed  my  face,  give  me  milk  -  5^  ^ 

^13  I 

Well,  take  it  -  I 

I  shall  drink  milk  and  study  -  'ftrSfT  'Rlfa  | 

Mother,  I  shall  take  bath  first  -  3TR-  !  ^ t 

I 

No,  Let  him/her  do  -  W.  /*TT  I 

Mother,  I  am  hungry  -  I 
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So,  take  bath  and  come  quickly  -  'J^i 

Is  the  food  ready?  It  is  getting  late  to  the  school  - 

VTT3R  1  WRIT:  I 

It  is  ready  -  I 

7.  SUBHASITAM  pift^  I 

*tfi  vnrf^rf  ^rq^Rn^  i 

^frfrr  n 

Sadayam  hrdayam  yasya  bhasitam  satyabhusitam. 

Kayah  parahite  yasya  Kalistasya  karoti  kim? 

What  (harm)  can  Kalipurusa  do  to  him  whose  heart 
is  full  of  kindness,  whose  speech  is  adorned  with  truth 
and  whose  body  is  for  the  good  of  others. 

(Answer  to  the  Riddle) 

One  who  knows  all  branches  of  learning  is 
If  the  middle  letters  are  dropped  remains,  which 
means  heaven. 


#  #  # 
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PRAVE&A  (First  Session) 

to:  fourth  lesson 

QUESTIONS 

1.  Give  the  past  tense  of  the  following  Verbs: 

TOrf^;  ftrarfa,  tjAprl,  4§frl  | 

2.  Correct  the  following  : 

1.  R)$i:  *1^  I  2.  R:  TOQ  I 

3.  to  i  4.  sT^nror:  to^j;  i 

5.  wt:  mm  i 

3.  Change  the  following  sentences  into  plural: 

1.  I  2.  Tlf^FI  TOTO  I 

3.  TO^^m^l  4.  WTOfts^l 

5.  STTOf  I 


Please  answer  the  above  question  paper  and  send  it  to  the 
Convener’s  address.  Answers  may  be  written  on  separate 
sheets  of  paper. 


5r(f)-rV,  jf-^-c^ooe 


p^FRT: 
^r%pt  ^pj 


^FUf^Ttr^  f#F- 
§*W>l*Wi: 

+i4sct:  wmi  *Rjj 

3TfoTR^ 

^prn%  <f*th: 


Greetings 

My  hearty  greetings. 

Happy  new  year. 

Let  the  new  year 
give  a  new  life. 

Deepavali  greetings. 

Wish  you  a  happy 
married  life. 

Greetings  on  your 
birthday. 

May  the  programme 
be  successful. 

Congratulations. 

Wish  you  a  pleasant 
journey. 


- -  ' 

Send  your  greetings  in  Samskritam. 

By  this  the  value  of  your  greetings 
increase  and  Samskritam 
also  gets  propagated. 

_ _ _ J 


India's  contribution  to  the  world  of  Science 


Algebra 

If  we  go  on  analysing  ancient  works,  we  come  to  know  that  the 
Shulba  Sutras  which  is  also  called  as  Vedanga  is  the  origin  of 
Algebra.  Many  discussions  are  there  in  Indian  Algebra  about  solutions 
to  linear  equations  and  simultaneous  equations.  Even  now  we  can 
identify  the  progress  of  algebra  in  the  construction  of  the  sacrificial 
altars  during  sacrifices. 

During  Brahmagupta’s  time  (700  A.D.)  algebra  was  called  by 
different  names  like  Avyakkaganita,  Bijaganita,  Kuttaganita  etc. 
Probably,  algebra  was  famous  with  different  names  in  different  places 
at  that  time. 

Quadratic  Equation 

Aryabhata,  Brahmagupta  and  others  knew  how  to  solve  the 
equation  ax2  +  bx  +  c  =  0.  Now  what  method  we  are  using  to  solve 
the  quadratic  equations  was  known  by  Sridharacharya  in  10th  Century 
A.D.,  itself.  His  verse  on  this  is  as  follows  ; 

’TgTfifTTrfcrfl':  I 

:  3rTf  T^f  TTT  II 

Permutation  and  combination 

In  India,  from  times  immemorial,  the  mathematical  method  of 
permutation  &  combination  is  being  used.  These  two  methods  were 
mainly  used  in  the  composition  of  literature,  Vaastur,  music  and  to 
prepare  medicines. 

n! 

nCr  = - 

r!(n-r)! 

This  common  sutra  has  been  written  in  the  form  of  a  verse  by 
Karnataka’s  mathematician  Varahamihira  in  9th  Century  A.D., 

W  vnfitT  II 

In  Vedic  times,  saints  &  sages  used  to  perform  many  types  of 
sacrifies.  Then  problems  used  to  arise  regarding  the  construction  of  its 
different  altars.  To  solve  these  problems,  geometry  was  being  used 
becuase  of  which  many  things  about  earth  became  clear. 
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